
Návod na používanie
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Žite inteligentne. Vychutnajte si život.

Ak sa vyskytnú situácie, ktoré nie sú správne opísané v tomto návode na používanie, kontaktuje naše stredisko zákaz-
níckeho servisu, v ktorom môže technik vyriešiť váš špecifický problém alebo otázku.   

Ďalšie informácie nájdete na oficiálnej webovej stránke ECOVACS ROBOTICS: www.ecovacs.com

Spoločnosť si vyhradzuje právo urobiť technologické a/alebo dizajnové zmeny tohto produktu týkajúce sa vylepšenia 
produktu.
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Dôležité bezpečnostné pokyny

1.	 Keď je zariadenie pripojené, nenechávajte 
ho bez dozoru. Ak sa zariadenie nepoužíva 
a pred jeho servisom ho odpojte zo zásuvky.

2.	 IBA na použitie VO VNÚTRI v domácnosti. 
Nepoužívajte vonku ani na mokrých povr-
choch.

3.	 Nedovoľte zariadenie používať ako hračku. Pri 
používaní deťmi alebo v ich blízkosti je po-
trebná zvýšená pozornosť.

4.	 Zariadenie by nemali používať osoby (vráta-
ne detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo s ne-
dostatočnými skúsenosťami a znalosťami, 

pokiaľ na ne niekto nedohliada alebo neboli 
poučené. Na deti treba dohliadať, aby sa so 
zariadením nehrali.

5.	 Používajte iba podľa pokynov v tejto príručke. 
Používajte iba doplnky odporúčané výrob-
com.

6.	 Nepoužívajte, ak je poškodený kábel alebo 
zástrčka. Ak zariadenie nefunguje tak, ako by 
malo, spadlo, bolo poškodené, ponechané 
vonku alebo spadlo do vody, vráťte ho do ser-
visu.

7.	 Neťahajte ani neprenášajte za kábel, nepouží-
vajte kábel ako rukoväť, nezatvárajte dvere na 
kábli ani ho neťahajte cez ostré hrany alebo 
rohy. Nenechajte zariadenie prechádzať cez 
kábel. Udržujte kábel mimo ohrievaných povr-
chov.

8.	 Neodpájajte zariadenie ťahaním za kábel. Pri 
odpájaní uchopte zástrčku, nie kábel.

9.	 Nemanipulujte so zástrčkou ani zariadení 
mokrými rukami.

10.	Nevkladajte žiadne predmety do otvorov. 
Nepoužívajte s blokovanými otvormi; chráňte 
pred prachom, chĺpkami, vlasmi a inými veca-
mi, ktoré môžu znížiť prietok vzduchu.

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKY-
NY 
Pri používaní elektrických zariadení by ste 
vždy mali dodržiavať základné opatrenia, vrá-
tane týchto:
PRED POUŽITÍM ZARIADENIA SI 
PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY 
VÝSTRAHA – Aby sa znížilo riziko požiaru, 
úrazu elektrickým prúdom alebo poranenia:
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11.	Zaistite, aby sa vlasy, voľné oblečenie, prsty 
a ľubovoľné časti tela nedostali k otvorom 
a pohyblivým častiam.

12.	Pred odpojením vypnite všetky ovládacie prv-
ky.

13.	Pri čistení na schodoch postupujte obzvlášť 
opatrne.

14.	Nepoužívajte zariadenie na zbieranie horľa-
vých materiálov, ako je benzín, ani ho nepou-
žívajte v oblastiach, kde sa môžu nachádzať.

15.	Nepoužívajte bez toho, aby bolo vrecko na 
prach a/alebo filtre na svojich miestach.

16.	Nevysávajte nič horiace alebo dymiace, naprí-
klad cigarety, zápalky alebo horúci popol.

17.	Uistite sa, že vaše zdrojové napájacie napätie 
zodpovedá napájaciemu napätiu vyznačené-
mu na dokovacej stanici.

18.	Nepoužívajte v mimoriadne teplých alebo 
chladných prostrediach (pod -5 ˚C/23 ˚F alebo 
nad 40 ˚C/104 ˚F).

19.	Ak je dokovacia stanica poškodená, nesmiete 
ju opravovať ani ďalej používať.

20.	Dokovaciu stanicu musíte používať v súlade 
s pokynmi v tomto návode na použitie. Spo-
ločnosť ECOVACS ROBOTICS nenesie zod-

povednosť za žiadne škody alebo poranenia 
spôsobené nesprávnym používaním.

21.	Výrobok je zdrojom napájania a používa sa 
ako nabíjačka batérií triedy 2 len na použi-
tie v domácnosti. Je vyrobený špeciálne pre 
modelový rad vrátane, ale nielen, vysávače 
DEEBOT OZMO T8 a DEEBOT OZMO T8 AIVI 
ECOVACS ROBOTICS , nabíjanie batérií Li-
ion (max. 8 článkov, max. menovité napätie 
14,4 V jednosmerného prúdu, menovitá kapa-
cita 4 800 mAh) vo vysávači.

22.	Nenabíjajte nenabíjateľné batérie.
23.	Toto zariadenie smú používať deti od 8 rokov 

a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami, alebo ne-
dostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ na 
nich dohliada osoba zodpovedná za ich bez-
pečnosť, alebo ak im táto osoba dala pokyny 
ohľadom používania a chápu riziká.

24.	Deti by nemali vykonávať čistenie a údržbu, 
pokiaľ na nich niekto nedohliada.

ULOŽTE SI TIETO POKYNY
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Správna likvidácia tohto produktu
Toto označenie znamená, že sa tento produkt 
nesmie v celej EÚ likvidovať s iným domovým 
odpadom. Aby sa zabránilo možnému poško-
deniu životného prostredia alebo zdravia člove-
ka vplyvom nekontrolovanej likvidácie odpadu, 
recyklujte tento produkt, aby ste podporili udr-
žateľné opätovné použitie zdrojov materiálu. 
Ak chcete recyklovať svoje použité zariadenie, 
použite systémy na vrátenie a zber tovaru alebo 
kontaktujte predajcu, u ktorého ste produkt za-
kúpili. Predajca by mal tento produkt bezpečne 
recyklovať.

Pre krajiny v EÚ
Informácie o vyhlásení o zhode platnom v EÚ 
nájdete na stránke https://www.ecovacs.com/
global/compliance

Trieda II

Bezpečnostný izolačný transformátor 
odolný voči skratu

Prepínač napájania

Iba na použitie vo vnútri

Jednosmerný prúd

Striedavý prúd

Pred použitím tohto zariadenia si prečítaj-
te všetky pokyny
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1. Obsah balenia/1.1 Obsah balenia

Zásobník na prachNávod na používanie Základňa
Prachový zásobník na 

automatické vyprázdnenie

Kľúč do otvoru na auto-
matické

vyprázdňovanie robota 
DEEBOT

Skrutky do základne Vrecko na prachSkrutkovač Napájací kábel

Poznámka: Obrázky a ilustrácie slúžia len ako referenčné a môžu sa líšiť od skutočného vzhľadu produktu.
Produktový dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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1. Obsah balenia/1.2 Nákres produktu
Stanica s automatickým vyprázdňovaním Stanica s automatickým vyprázdňovaním (vzadu)

Stanica s automatickým vyprázdňovaním (vrch)

Tlačidlo na uvoľnenie 
veka

Zásuvka na napájací 
kábel

Objímka na vrecko na 
prach

Trubica na odsávanie 
prachu

Priestor na ovinutie 
napájacieho kábla

Kryt ventilátora

Kontrolka

Infračervený vysielač 
signálu

Vstup na automatické 
vyprázdňovanie

Kolíky stanice s automa-
tickým vyprázdňovaním



9 SK

Stanica s automatickým vyprázdňovaním (spodok)

Objímka na skrutky základne

Kryt trubice na odsávanie 
prachu

Skrutky na upevnenie 
krytu trubice na odsá-

vanie prachu
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Prachový zásobník na automatické vyprázdnenie Vrecko na prach

Rúčka prachového 
zásobníka

Ručného 
vysávača

Sieť filtra

Výstup na automatické 
vyprázdňovanie Rúčka vrecka na pach

Špongiový filter

Vysokoúčinný filter
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2. Používanie stanice s automatickým vyprázdňovaním/2.1 Poznámka pred používaním
Stanicu s automatickým vyprázdňovaním neumiestňujte do 
blízkosti schodov alebo poklesov, aby ste predišli pádu robota 
DEEBOT cez hranu.

1 Aby ste sa uistili, že sa robot DEEBOT úspešne vráti na stanicu, 
počas čistenia nevyberajte a nepremiestňujte stanicu s automa-
tickým vyprázdňovaním. Ak sa presunie stanica s automatickým 
vyprázdňovaním, môže sa stať, že robot DEEBOT nedokáže 
nájsť jej polohu a stratí mapu.

2
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Odložte pôvodnú dokovaciu stanicu1

Odstráňte ochranné fólie2

Pripojte zásobník na prach k základni3

2. Používanie stanice s automatickým vyprázdňovaním/2.2 Rýchly štart
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Pripojte napájací kábel5

Umiestnite stanicu s automatickým vyprázdňovaním6

Utiahnite skrutky na upevnenie objímky základne4
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Odblokujte kryty výstupu automatického vyprázdňovania 
robota DEEBOT

7

Nainštalujte prachový zásobník na automatické vyprázdnenie8

Nabitie robota DEEBOT9

* �Odstráňte obidva kryty otočením kľúča do otvoru na automa-
tické vyprázdňovanie robota DEEBOT v smere hodinových 
ručičiek.

* �Pred prvým použitím zapnite robota DEEBOT a umiestnite 
robota DEEBOT na stanicu s automatickým vyprázdňovaním, 
aby sa nabil. Uistite sa, že robot DEEBOT začal čistiť zo stanice 
s automatickým vyprázdňovaním, aby ste pomohli robotovi 
DEEBOT úspešne sa vrátiť, aby sa dobil.
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Kolíky stanice s automatickým vyprázdňovaním1

Infračervený vysielač signálu2

* �Pred nabíjaním robota DEEBOT odstráňte z nádržky zvyšok vody 
a vyberte nádržku a doštičku na čistiacu handričku.

2. Používanie stanice s automatickým vyprázdňo-
vaním/2.3 Nabíjanie a automatické vyprázdňovanie

3. Údržba/3.1 Pravidelná údržba

3. Údržba/3.2 Stanica s automatickým 
vyprázdňovaním

Keď je stanica s automatickým vyprázdňovaním pripojená k napá-
janiu, robot DEEBOT sa automaticky vráti na stanicu, aby sa dobil 
a podľa potreby vyprázdnil prachový zásobník.

Aby robot DEEBOT a stanica s automatickým vyprázdňovaním fun-
govali v špičkovom stave, vykonávajte údržbu a výmenu náhradných 
dielov s nasledujúcou frekvenciou.

Diel Frekvencia 
údržby Frekvencia výmeny

Vrecko na prach /

Vrecká na prach by ste 
mali vymeniť, keď vás 
o to požiada aplikácia 

ECOVACS HOME.

Infračervený vysielač signá-

lu
Raz týždenne /

Kolíky stanice s automatic-

kým vyprázdňovaním
Raz týždenne /

Špongiový filter Raz týždenne Každých 3 – 6 mesiacov

Vysokoúčinný filter Raz týždenne Každých 3 – 6 mesiacov

Poznámka: Navštívte stránku https://www.ecovacs.com/global, kde 
nájdete ďalšie informácie týkajúce sa nákupu náhradného príslušenstva.

Poznámka: Pred čistením a údržbou stanice s automatickým vy-
prázdňovaním ju najprv odpojte z elektrickej siete.  
Čistite čistou suchou handričkou a nepoužívajte žiadne čistiace pro-
striedky ani čistiace spreje.
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Vrecko na prach3

Nainštalujte vrecko na prach5Otrite dočista kryt ventilátora4 Zatvorte veko jeho zatlačením6

* Vrecko na prach sa utesní rukoväťou, aby prach neunikol.
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Trubica na odsávanie prachu6
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Prachový zásobník na automatické vyprázdnenie

1 1 3

4

5

2

3

3. Údržba/3.3 Prachový zásobník na automatické vyprázdnenie a filtre
Filtre

2
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4 Riešenie problémov

Č. Problém Možná príčina Riešenie

1
Robot DEEBOT nezačal automatické 
vyprázdnenie po návrate na stanicu s auto-
matickým vyprázdňovaním.

Veko zásobníka na prach nie je zatvorené. Zatvorte veko zásobníka na prach.

Na stanici s automatickým vyprázdňovaním nie je nainštalované 
vrecko na prach.

Nainštalujte vrecko na prach a zatvorte veko zásobníka na 
prach.

Manuálnym presunom robota DEEBOT do stanice s automatic-
kým vyprázdňovaním nespustí automatické vyprázdnenie.

Aby ste sa uistili, že robot DEEBOT úspešne začne s automa-
tickým vyprázdnením, počas čistenia nevyberajte a nepre-
miestňujte stanicu s automatickým vyprázdňovaním.

Robot DEEBOT sa vráti do stanice s automatickým vyprázdňo-
vaním, keď je v aplikácii spustený správca videa. To je normálne.

V aplikácii ECOVACS HOME je aktivovaný režim Nevyrušovať. To je normálne. Deaktivujte v aplikácii režim Nevyrušovať 
alebo ručne začnite s automatickým vyprázdnením.

Vrecko na prach je plné. Vymeňte vrecko na prach a zatvorte veko zásobníka na prach.

Ak vylúčite možné príčiny, možno došlo k poruche komponentu. Kontaktujte zákaznícky servis.

2 Robot DEEBOT nedokáže automaticky 
vyprázdniť prachový zásobník.

Prachový zásobník na automatické vyprázdnenie nie je nainšta-
lovaný.

Nainštalujte prachový zásobník na automatické vyprázdnenie 
s dvoma výstupmi na automatické vyprázdňovanie na spodku.

Vrecko na prach je plné. Vymeňte vrecko na prach a zatvorte veko zásobníka na prach.

Výstupy pre automatické vyprázdňovanie v prachovom zásobní-
ku na automatické vyprázdnenie sú upchaté.

Odinštalujte prachový zásobník na automatické vyprázd-
nenie a odstráňte upchatie na výstupoch na automatické 
vyprázdňovanie.

Trubica na odsávanie prachu je zablokovaná. Vyčistite trubicu na odsávanie prachu.

3 Zásobník na prach je upchatý.

Cez vrecko na prach sa vo vnútri prachového zásobníka absor-
bujú jemné častice. Vyčistite veko zásobníka na prach a vnútornú stenu.

Vrecko na prach je poškodené. Skontrolujte vrecko na prach a vymeňte ho.

4 Z robota DEEBOT počas čistenia uniká 
prach alebo nečistoty. Výstupy na automatické vyprázdňovanie sú upchaté. Odinštalujte prachový zásobník na automatické vyprázdnenie 

a odstráňte upchatie.

5 Základňa je špinavá. Na hlavnej kefe sú nečistoty a vyžaduje čistenie. Vyčistite hlavnú kefu.



20SK

5 Technické údaje výrobku

Model CH1918

Menovitý vstup (nabíjanie) 220 – 240 V     50 – 60 Hz   0,3 A

Výkon (automatické 
vyprázdnenie)

1000 W

Menovitý výstup 20 V    1 A
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